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《外国诗中国画》

前言

1990年4月，澳大利亚诗人保罗·卡瓦纳博士来中国讲学，经安徽大学马祖毅教授介绍，与画家汪涛会
晤，读画谈诗，遂有中国画配澳大利亚诗之议。卡瓦纳先生选出了澳国当代43位诗人的51首诗歌，汪
涛创作出51件绘画作品。1992年澳大利亚驻上海总领事馆和澳大利亚驻华大使馆分别在上海、北京举
办了汪涛创作的“澳诗／中画”展览。澳诗人布鲁斯的反战诗《回国》，描述的是澳大利亚将士战死
在越南战场上，其尸体被运送回国的情景。汪涛画出一轮淡月，临照着暗蓝的湖面，湖面十字浮桥上
交叉停放着一口口黑色闪白的棺木，与远方湖岸墓地组成了充满画面的一个“又”字图案。在月光宁
静的暗蓝灰的肃穆氛围中，画家既寄托了对充当炮灰将士“魂兮归来”的哀怜，又似乎警示人们：战
争，是否又会再次出现？汪涛紧接着又进行《新西兰诗／中国画》的艺术创作。艺术地再现了新西兰
湖怀托莫洛洞里的灯影，马图基图基河谷里的波光，南岛荒山上的榛莽，北岛海湾的夕照，密提密提
的雨夜，耶路撒冷的教堂，毛利会厅院子里的神鬼浮雕，婀娜多姿的少女茶舞⋯⋯难得的是，汪涛画
出了新西兰国土上的那种神秘的洪荒，赤裸的质朴和雄浑粗犷的情调，画出了新西兰诗歌的韵味和所
表达的意境，使新西兰文化人拍案叫绝。汪涛进行外国诗画创作的过程，分为入境、出境、创境三个
阶段。画家反复读诗，欣赏品味，不同国度诗作者的情感，消除时空的窒碍，将诗人的体验和感受变
成自己的体验和感受，这是“入境”。在与诗作者进行感情交流后，画家有了创作激情和灵感，但诗
与画毕竟是两种不同的艺术形式，画家不为诗中某些具体情节所囿，而去重新组合意象，独立构思，
这便是“出境”。“创境”是一个形象思维过程，在挥笔泼墨时，画家既要胸中有诗，又要胸中无诗
，发挥丰富的想象进行构思创作，以画的意境表现诗的情感。这样，观之是画，读之是诗，诗画之间
就有了紧密的联系。通观汪涛的外国诗画作品，似乎总有一个不可名状的精灵在天地间不停地跃动、
冲击、奋进。英国作家吉·卜林曾说：“东方是东方，西方是西方，两者永不相遇”。而汪涛终于让
中西方的两种不同艺术走到一起握手了。
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《外国诗中国画》

内容概要

《外国诗·中国画(英汉对照)》精选了103首外国现代诗歌原作和名家汉语译文。并收录了103幅国画
佳作，写意西方诗文意蕴。《外国诗·中国画(英汉对照)》作者汪涛其作品先后入选第六届、第七届
、第八届、第十届全国美术作品展和第六届全国优秀美术作品展。1990年开始《外国诗·中国画》的
创作活动，先后创作了澳诗/中国画52幅；太平洋岛国诗/中国画109幅；美国诗/中国画45幅；日本诗/
中国画20幅；德国诗/中国画59幅。1994应邀出席“南太平洋国际艺术节”。53件《新诗/中国画》作品
在惠灵顿国家档案馆展出，全部作品被新西兰国家档案馆收藏。《外国诗·中国画(英汉对照)》为汪
涛的《外国诗·中国画(英汉对照)》。
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《外国诗中国画》

作者简介

汪涛，字山石，号保成。1941年出生于安徽桐城。擅长中国画写意山水。1987年以本科学历考入中国
画研究院写意山水专业研修生班，导师李可染、何海霞等。   
　  历任中国人民政治协商会议安徽省第六、七、八届委员。安庆市书画院中国画创作研究室主任、
安庆市中国画研究会会长、安庆市美协荣誉主席、北京戴伦文化传播公司艺术总监、教授、中国美术
家协会会员、国画家。 
    作品先后入选第六届、第七届、第八届、第十届全国美术作品展和第六届全国优秀美术作品展
。1990年开始《外国诗，中国画》的创作活动，先后创作了澳诗/中国画52幅；太平洋岛国诗/中国
画109幅；美国诗/中国画45幅；日本诗/中国画20幅；德国诗/中国画59幅。1994应邀出席“南太平洋国
际艺术节”。53件《新诗/中国画》作品在惠灵顿国家档案馆展出，全部作品被新西兰国家档案馆收藏
。 
    汪涛作品曾赴法、日、美、德、新西兰、英、新、澳等国家展出和收藏。
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书籍目录

美国篇  及时的文字  三个名词  船商之妻：一封信  赠别的礼物  黑色的铃鼓  购画时  海龟  现象  闹鬼的
乡村  舞蹈  来生澳大利亚篇  澳大利亚  梦  读书的村姑  此是孤寂时  凤凰木开了花  白日坐飞机  十四行
诗  短诗两首和李白  露  一座新英格兰农场，1914年8月  神话  早到的黄昏  空屋  游独树山  回归  “立马
观东海，登高望太平”——黄山题词  奥义书  湖  蟹  前窗  “分散的灯光”  商人之歌  合约德国篇　归
来　⋯⋯日本新西兰篇太平洋岛国篇
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《外国诗中国画》

章节摘录

及时的文字在我们睡梦中醒来的天使那不完整的文字让人困惑——然后，唱着的音乐消逝时光留不住
的亮光也隐没！当我们从梦中醒来，有那一霎躺在那里，心里困惑迷糊。当亮光、声音和一切回答：
那一瞬，时光必须将它驯服、留住。那一瞬，像一群鸟从它们冬眠的枝头飞出，诗人带着文字的击敲
投入到时间里，让时光将它留住。三个名词孩提时我听说上千个法国人死在街头，为这三个红色名词
：自由，平等，博爱——我问人们干嘛为名词而死。我长大了；生着小胡子，短腮胡子，拿着紫丁香
的人们对我说，崇高的金色名词是母亲，家庭和天堂——另一些戴面饰的年长者说，上帝、义务、永
生——他们唱着这三个词，慢吞乔，声深沉。毁灭巨钟滴滴答答地年复一年从头到尾响着他们的传言
；一颗颗流星闪烁地迅速传播他们的空话；从伟大的俄罗斯传来了工人们持枪出门为之而死的三个惨
淡名词面包、和平、土地。我遇到一名美国海军陆战队队员，这士兵怀抱一个姑娘，回忆着周游世界
各港的情况他说，告诉我那三件事怎幺说我总是混过来了——给我来盘火腿炒鸡蛋——多少？——还
有——你爱我吗，小乖乖？船商之妻：一封信还在我头发梳得覆盖脑门的时候，我在门前游戏，采着
花儿。拿着竿当马骑，你来了在我身边转悠，耍弄青梅。我们一直住在长干里，两个小人儿，情投意
合无猜疑。十四岁嫁进你夫君门。我羞羞答答，从未开口笑一声，低着头眼睛盯着墙壁，呼唤一千次
，我也绝不把头回。十五岁我不再蹙额皱眉。就是化尘土，我也恋和你混和不分开，永远，永远，永
远。干吗要登高望远盼人归？十六岁时，我和你分离。你远去瞿塘峡，那儿汀流湍急而洄漩。你已去
了五个月船头山上的猿猴鸣声悲衰。你拖着脚步走出家门。如今门边长青苔，不同的青苔太深太厚扫
也扫不开！八月里蝴蝶色变黄，在西园里的草上成对儿飞翔；我触景伤情，慨叹人变老。如果你穿过
峡江东下请预先给我捎个话，我好出门相迎呀远到那长风沙。
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编辑推荐

经典外国诗歌，隽美汉语译文，《外国诗·中国画(英汉对照)》精选103首外国现代诗歌原作和名家汉
语译文。浓墨淡彩，东情西韵。一个中国画家近20年泼墨挥毫，103幅国画佳作，写意西方诗文意蕴。
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精彩短评

1、中国画对应西方诗真的很麻烦！配画超一般。
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